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กิตติกรรมประกาศ

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้สำเร็จลุล่วงได้ เพราะอาศัยความเมตตาอนุเคราะห์และการช่วยเหลือจากบุคคล 
ต่าง  ๆ ซึ่งผู้วิจัยควรแสดงให้เป็นที่ประจักษ์ มีรายพระนามและรายนาม ดังต่อไปนี้

ด้วยความสำนึกในพระเมตตาคุณท่ีเจ้าประคุณสมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหา 
สังฆปริณายก ทรงให้การอุปถัมภ์ประทานทุนค่าเล่าเรียนตลอดเวลาท่ีศึกษาอยู่จนกระท่ังสำเร็จการศึกษา

ขอขอบคุณ ผศ.ดร.ร.ท.บรรจบ บรรณรุจิ อาจารย์ท่ีปรึกษาท่ีได้กรุณาตรวจสอบ แก้ไข ให้คำแนะนำ 
ที่ดีอันเป็นประโยชน์ต่อการวิจัย ผศ.ดร.ประพจน์ อัศววิรุฬหการ อาจารย์ผู้เป็นแรงบันดาลใจให้ได้มาศึกษา 
ณ สถาบันแห'งนีและได้ส่ังสอนแนะนำความรู้ต่างๆ ในแง'มุมท่ีกว้างขวาง ผศ.ดร.ปราณี ฬาพานิช ที่ได้ให้ 
ความรู้ภาษาปรากฤต ผศ.ทัศนีย์ สินสกุล ท่ีได้ให้ความรู้ภาษาสันสกฤตและได้แนะนำระเบียบการต่างๆ ต้ัง 
แต่ต้นจนกระท่ังวันท่ีสำเร็จการศึกษา ศ.วิสุทธ์ บุษยกุล อาจารย์ผู้ได้ส่ังสอนความรู้ไวยากรณ์ภาษาบาลีและ 
สันสกฤตชันสูง และขอขอบคุณเจ้าหน้าท่ีสำนักทะเบียน เจ้าหน้าท่ีประจำหอสมุดกลาง รวมทังเจ้าหน้าท่ี 
หอสมุดแห่งชาติท่ีได้อำนวยความสะดวกแก่ผู้วิจัยในทุกอย่างด้วยดีตลอดมา

ขอกราบขอบพระคุณพระอาจารย์พระประกาศพุทธกิจ (วีระ อภิวีโร) พระมหาไฉน จิตฺตสุทฺโธ 
(ป.ธ.๘) คณะตำหนัก วัดบวรนิเวศวิหาร พระมหาเทียนชัย ทมเมธี (ป.ธ.๙) วัดราชบพิธสถิตมหาสีมาราม 
ผู้ท่ีเมตตาแนะนำสั่งสอน ให้ความช่วยเหลือด้วยดีในทุกส่ิงทุกอย่างตลอดมา

ขอขอบคุณเจ้าหน้าที่โรงพยาบาลจุฬาลงกรณ์ที่ได้ให้คำแนะนำและช่วยเหลือผู้วิจัยในสิ่งอันเป็น 
ประโยชน์ต่องานวิจัย และ1ขณะพำนักอยู่ถวายการอุปีฏฐากเจ้าประคุณสมเด็จฯ

หากความดีอันจะพึงเกิดขึนจากผลงานนี ผู้วิจัยขอน้อมเพื่อบูชาพระคุณพระเทพวิสุทธิญาณ
(อุบล นนฺทโก ป.ธ.๙) วัดบวรนิเวศวิหาร พระอาจารย์ผู้มีพระคุณอันย่ิงใหญ่ท่ีได้อบรม สั่งสอน เลียงดู 
เอาใจใส่ผู้วิจัยมาโดยตลอดตราบจนท่านมรณภาพ

สุดท้ายนี ผู้วิจัยขอมอบความดีอันเกิดจากงานวิจัยนีให้มารดาบิดาผู้เป็นพรหมของบุตร ท่ีเป็นแรงใจ 
และให้การสนับสนุนทุกอย่างด้วยดีเสมอมา
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ช่ือ ปรมัตถมัญชุสา คัมภีร์อภิธานวรรณนา แปลเรียบเรียงโดย พระมหาสมปอง บุทโต วัดมหาธาตุยุวราช 
รังสฤษฎิ๋ เรียงตามลำดับคัมภีร์ ดังนี้

อักษรย่อ ย่อมาจาก
ม.มูล. มัชฌิมนิกาย มูลปีณณาสก์
ม.อุปริ. มัชฌิมนิกาย อุปริปีณณาสก์
สํ.นิทาน. สังยุตตนิกาย นิทานวรรค
สํ.สฬา. สังยุตตนิกาย สฬายตนวรรค
องฺ. จตุกุก. อังคุตตรนิกาย จตุกกนิกาย
วิสุทฺธิ คัมภีร์วิสุทธิมรรคบาลี
ปรมตฺถ มหาฎีกาวิสุทธิมรรค ช่ือว่า ปรมัตถมัญชุสา
อภิธาน คัมภีร์อภิธานวรรณนา

คำอธิบาย

๑ .  การใช้หมายเลขในพระไตรปิฎกจะเรียงคำย่อที่เป็นอักษรก่อน แล้วบอกหมายเลขเป็นเล่มท่ี/ข้อท่ี/ 
หน้าท่ี ตามลำดับ ตัวอย่างเช่น สํ.สฬา. ๑๒/๒๑๘/๓๑๕ หมายถึง พระสุตตันตปิฎก สังยุตตนิกาย สฬายตน 
วรรค เล่มท่ี ๑๒ ข้อท่ี ๒๑๘ หน้าท่ี ๓๑๕

๒. การใช้หมายเลขในคัมภีร์วิสุทธิมรรค จะบอกอักษรย่อก่อนแล้วบอกหมายเลขเป็นเล่มท่ี/หน้าท่ี 
ตามลำดับ ตัวอย่างเช่น วิสุทฺธิ ๑/๑00 หมายถึง คัมภีร์วิสุทธิมรรค เล่มท่ี ๑ หน้าท่ี ๑00

๓ . การใช้หมายเลขฎีกาปรมัตถมัญชุสา บอกอักษรย่อก่อนแล้วบอกหมายเลขเป็นข้อท่ี/หน้าท่ี ตาม 
ลำดับ ตัวอย่างเช่น ปรมตฺถ ๑/๓๙/๘ส หมายถึง ปรมตฺถมณฺชุสาย นาม วิสุทฺธิมคฺคสํวณฺณนาย มหาฎีกาสมฺมตาย 
ปซโม ภาโค มหาฎีกาวิสุทธิมรรค ช่ือ ปรมัตถมัญชุสา ภาคท่ี ๑ ข้อท่ี ๓๙ หน้าท่ี ๘๙

๔. การใช้หมายเลขในคัมภีร์อภิธานวรรณนา บอกอักษรย่อแล้วก็บอกหมายเลข ตามลำดับ ตัวอย่าง 
เช่น อภิธาน. ๖๘๘/๘๒๖ หมายถึง คัมภีร์อภิธานวรรณนา คาถาท่ี ๖๘๘ หน้าท่ี ๘๒๖

๕.มีการใช้หมายเลขในหนังสือ พระสูตรและอรรถกถาแปล ว่า ๑๗/๙๑/๔๓๙-๔๔0 หมายถึง เล่มท่ี 
๑๗ ข้อท่ี ๙๑ หน้าท่ี ๔๓๙ ถึงหน้าท่ี ๔๔0
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